Пояснительная  записка
к рабочей программе и календарно-тематическому планированию для 8 класса 
(по УМК под ред. К.И. Кауфман).
Рабочая программа по английскому языку в 8 классе составлена на основе следующих нормативных документов:

· Федеральный государственный компонент государственного образовательного стандарта начального общего, основного общего и среднего (полного) образования (Приложение к приказу Минобразования России от 5 марта 2004 года №1089)

· Примерные программы начального основного и среднего (полного) общего образования. Английский язык. 

· Федеральный базисный учебный план общеобразовательный учреждений.

· Федеральный перечень учебников, утвержденный приказом Минобрнауки РФ рекомендованных (допущенных) к использованию в образовательном процессе в общеобразовательных учреждениях на 2012/2013 учебный год.

· Учебно-методический комплекс “Happy English.ru” для 8 класса (четвертый год обучения) авторов К.И. Кауфман, М.Ю. Кауфман (2011г.), рекомендованный Министерством образования и науки РФ.


Рабочая программа конкретизирует содержание предметных тем образовательного стандарта, дает  распределение учебных часов по темам курса и рекомендует  последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного процесса, возрастных особенностей учащихся, межпредметных и внутрипредметных связей. 





       В качестве интегративной цели обучения рассматривается формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общения и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета.

       Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур. 

Назначение УМК
Учебно-методический комплект "Happy English, ru" для 8-го класса входит в состав завершен​ной предметной линии "Happy English.ru" для 5-11-х классов основного общего образования при начале обучения с 5-го класса. 

    Курс соответствует обязательному минимуму содержания общего образования, требова​ниям федерального компонента государственного стандарта общего образования по иностранным языкам и Примерной программе по английскому языку для общеобразовательной школы.

Курс обеспечивает необходимый и достаточ​ный уровень коммуникативных умений учащихся в устной и письменной речи, их готовность и спо​собность к речевому взаимодействию на англий​ском языке в рамках обозначенной в программе тематики.

В соответствии с Федеральным базисным учеб​ным планом УМК "Happy English.ru для 8-го класса рассчитан на 105 учебных часов (при трех занятиях в неделю).

В современных условиях необычайно важно сформиро​вать и поддержать мотивацию учащихся к изуче​нию английского языка на протяжении всех лет изучения этого предмета в школе. Для этого авто​ры соблюдают во всех учебниках курса следующие методические принципы и положения:

· сюжетное построение содержания учебников носит нестандартный и привлекательный харак​тер для ученика, и более всего это проявляется в социокультурной направленности процесса обу​чения (использование интересного и познава​тельного страноведческого материала, отбор лексики, актуальной для данной возрастной группы, наличие оригинальных авторских игр, стихов и песен);
личностно-ориентированный характер обуче​ния, посильность усвоения учебного материала учащимися разного уровня подготовки, возмож​ность построения индивидуальной траектории для каждого учащегося при сохранении общего темпа прохождения курса (разноуровневые задания для групповой работы, творческие задания/проекты, строго дозированное предъ​явление нового учебного материала с учетом реальных языковых возможностей учащихся);
· учет опыта учащихся в родном языке и развитие их познавательной активности по отношению к явлениям в родном и английском языках (разде​лы: Friends, For your information, 100% English, When in Rome и др.);
· сознательное и взаимосвязанное обучение лек​сике и грамматике (подробные и доступные объяснения грамматических правил и регуляр​ная повторяемость грамматического и лекси​ческого материала, постоянный вспомогатель​ный раздел Ask Mr Help и др.);
· сбалансированное обучение всем видам рече​вой деятельности и регулярное повторение и ротация ранее пройденного материала на фоне новизны приемов работы;

· широкое использование необходимых справоч​ных материалов, советов, инструкций на доступ​ном для учащихся языке с учетом их возрастных особенностей и обеспечение достаточной авто​номии учащихся.

Структура и особенности УМК

В УМК по английскому языку для 8 класса общеобразовательных учреждений входят:

· Учебник авторов К.И. Кауфман, М.Ю. Кауфман.

· Книга для учителя авторов К.И. Кауфман, М.Ю. Кауфман.

· Рабочая тетрадь в 2 частях авторов К.И. Кауфман, М.Ю. Кауфман.

· Звуковое пособие для работы в классе (аудиодиск) авторов К.И. Кауфман, М.Ю. Кауфман

Учебник
Информационная и коммуникативная компетенция
На данном этапе обучения характерно равноцен​ное внимание к формированию информационной и коммуникативной компетенций учащихся. В учебнике семь тематических блоков:

· Let's keep in touch (writing formal and infromal letters and cards).

· The British Parliament.
· Means of communication through the centuries.

· You live a new life for every new language you speak.

· Find you way in the world of information.

· When you make a new friend, ask him: "What do you read?"

· Russain writers and poets.
Все блоки учебника взаимосвязаны общей иде​ей, которую можно сформулировать как "Я и мир информации'.' Таким образом, расширяется спектр общеучебных и специальных умений, формируе​мых у учащихся.

Придерживаясь требований образовательного стандарта, авторы соблюдают приоритет комму​никативной цели обучения английскому языку, понимая ее как обучение школьников общению в устной и письменной формах непосредственно и опосредованно (через книги, современные средства коммуникации и пр.). Вместе с тем авторы пони​мают важность и необходимость формирования и последовательного развития информационной компетенции у учащихся 13-14 лет. Под информа​ционной компетенцией авторы понимают умение отбирать и использовать нужные факты, мнения и суждения для решения конкретной професси​ональной или чисто коммуникативной задачи. Именно информационная компетенция в совре​менном мире является залогом успешной реали​зации в различных сферах общения, в том числе и профессиональной. Эта компетенция не может быть сформирована изолированно от развития коммуникативных умений в устной и письменной речи. Поэтому параллельное формирование как коммуникативной, так и информационной ком​петенций у учащихся 8-го класса способствует со​вершенствованию процесса обучения английскому языку и более успешной социализации старших школьников.

В учебнике для 8-го класса заложены разно​образные приемы работ, позволяющие развивать следующие информационные умения:
•
находить нужную информацию в различных ис​точниках как на бумажных, так и на электрон​ных носителях на разных языках. Это связано с владением несколькими видами чтения, а также знанием источников поиска конкретной инфор​мации в традиционных и электронных библио​теках;

· отбирать необходимую информацию, выделяя главное и второстепенное. Данное умение пред​полагает не только хорошо сформированные умения в чтении, но и работу со справочным аппаратом книги, гипертекстом, развитие ког​нитивных и познавательных способностей, на​личие достаточного информационного запаса по различным темам широкого гуманитарного и негуманитарного характера, а также разви​тие академических умений письменной речи на уровне различных форм записи (выписывание ключевых слов, составление конспектов, тезисов и т. д.);

· определять степень достоверности информации путем сравнения с информацией из других источ​ников и ставить ее под сомнение, что связано с умением найти альтернативные источники и оп​ределить совпадение или несовпадение фактов, а также вариантов их интерпретации;

· эффективно использовать полученную инфор​мацию для составления собственных устных и письменных текстов, что предполагает соб​ственно коммуникативные умения при подго​товке и проведении устного выступления или написания необходимого типа письменного тек​ста;

· сохранять информацию, защитив ее от нежела​тельных пользователей.

Данный УМК не претендует на полное решение всех вышеперечисленных задач, однако практи​чески все из них находят то или иное отражение в материалах учебника, учитывая возраст и уровень знаний учащихся, их возможностей в курсе ино​странного языка.

Предметное содержание речи в УМК "Happy
English.ru" для 8-го класса.
В этой связи представляется целесообразным пре​доставить информацию о тематическом содержа​нии блоков в учебнике для 8-го класса.

	Программные требования к предметному содержанию речи в 8-м классе
	Предметное содержание речи в УМК "Happy English.ru" для 8-го класса

	Межличностные взаимоотношения в семье
	Un 1 L 4,5. No news is good news

	Межличностные взаимоотношения с друзьями, в школе
	Un 1 L 2,3. News from St David's School Un 1 L 6. St Valentine's Day Un 1 L 8. Why has Jane been crying? Un 3 L 7. "Why is English so popular?"

	Школьное образование
	Un 5 L 5,6. Library rules

Un 6 L 1. A book that is worth burning is worth reading

Un 6 L 5. Would you like to read a good book?

Un 6 L 6,7. Why are books banned?

	Школьная жизнь, изучаемые предме​ты и отношение к ним
	Un 1 L 2,3. News from St David's School Un 1 L 6. St Valentine's Day Un 1 L 8. Why has Jane been crying? Un 2 L 7. In the Palace of Westminster Un 3 L 7. "Why is English so popular?"

	Международные школьные обмены
	Un 4 L 1,2. Don't learn English!

	Переписка
	Un 1 L 2, 3. News from St David's School

Un 1 L 4,5. No news is good news

Un 4 L 4,5. Is your English good enough?


	Проблемы выбора профессии и роль иностранного языка
	Un 3 L 5,6. English is the Latin of the 21st century

Un 3 L 7. "Why is English so popular?"

Un 4 L 1,2. Don't learn English

Un 4 L 4, 5. Is your English good enough?

	Страны изучаемого языка и родная страна: культурные особенности, тра​диции, обычаи
	Un 1 L 9,10. Elmer's War

Un 2 L 8,9. The diary of Marian Fitzwalter (Part I)

Un 3 L 5,6. English is the Latin of the 21st century

Un 3 L 7. "Why is English so popular?"

Un 3 L 8, 9. The diary of Marian Fitzwalter (Part II)

Un 4 L 1,2. Don't learn English!

Un 4 L 6. Where does the Russian language come from?
Un 4 L 7. Project "The passport of my language"
Un 4 L 8,9. The duty of the Mac Wizard clan

Un 5 L 2. Broadsheets and tabloids

Un 5 L 7,8. The honour of the MacWizard clan

Un 6 L 10,11. King Henry VIII's horoscope

Un 7 L 1,2,3. Great Russian writers

Un 7 L 4,5. Great Russian poets

Un 7 L 6. On a lake called the Chad...

Un 7 L 8, 9. An heir

	Страны изучаемого языка и родная страна: национальные праздники, зна​менательные даты
	Un 1 L 6. St Valentine's Day

	Страны изучаемого языка и родная страна: достопримечательности
	Un 2 L 1,2. A surprise excursion

Un 2 L 3,4. How did the British Parliament begin?

Un 2 L 5, 6. How many Houses does the British

Parliament consist of? Un 2 L 7 In the Palace of Westminster Un 5 L 3,4. When was the Russian State Library founded?


	Путешествие по странам изучаемого языка
	Un 2 L 1,2. A surprise excursion

	Страны изучаемого языка и родная страна: выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру
	Un 7 L 1,2,3. Great Russian writers

Un 2 L 1,2. A surprise excursion

Un 2 L 5,6. How many Houses does the British Parliament
consist of? Un 6 L 5. Would you like to read a good book? Un 6 L 6,7. Why are the books banned? Un 7 L 4,5. Great Russian poets Un 7 L 6. On a lake called the Chad...

	Страны изучаемого языка и родная страна: средства массовой информации (пресса, телевидение, радио, интернет)
	Un 2 L 7. In the Palace of Westminster Un 3 L 2. How to find the robber Un 5 L 1. Mass media Un 5 L 2. Broadsheets and tabloids Un 5 L 5,6. Library rules


Тематическое содержание УМК “Happy English.ru” 8:

1. Встреча со старыми друзьями (12ч.)

2. Британский парламент (15ч.)

3. Средства общения (10ч.)

4. Изучения иностранных языков (15ч.)

5. В мире информации (11ч.)

6. Чтение. Книги (17ч.)

7. Русские писатели и поэты.(16ч.)

8. Повторение (9ч.)

Контроль и оценка деятельности учащихся:

Контроль и оценка деятельности учащихся осуществляется с помощью тестовых заданий после каждого раздела учебника (7 тестов) 

 и контрольных работ (12) по различным видам речевой деятельности в конце четверти (чтение, аудирование, говорение)\
Проекты

1.   Ролевая игра «Экскурсия по Лондону» 1 четверть

2.   «Значение и происхождение английских слов»  - 2 четверть

3.   «Моя любимая книга» - 3 четверть

4.   «Мой любимый писатель (поэт)» -  4 четверть

Характер тестов для проверки лексико-грамматических навыков и речевых умений доступен для учащихся и построен на пройденном и отработанном материале. 

Предлагаемые задания тестов и контрольных работ  имеют  цель показать  учащимся реальный уровень  их достижений   и обеспечить  необходимый  уровень мотивации дальнейшего изучения английского языка. 

Сюжетное построение
Особенностью содержательного построения курса является использование оригинальной сквозной сюжетной линии, которая связывает воедино все УМК данной серии. Приключенческое, насыщен​ное большим количеством страноведческого ма​териала содержание УМК обеспечивает высокий уровень мотивации учащихся, которым интерес​но следить за развитием сюжета и предвосхищать ход дальнейших событий. Сюжет построен таким образом, что главные герои - россиянин Миша и его английские друзья учатся в английской част​ной школе и путешествуют по Англии. При этом герои регулярно обмениваются информацией об особенностях жизни и быта своих стран. Такой сюжетный ход позволяет обеспечить постоянное сравнение культур своей страны и страны изуча​емого языка. Кроме того, участие в перипетиях межличностных отношений героев, оценка их действий обеспечивают постоянное присутствие в предметном содержании речи такого важного аспекта, как темы «Межличностные отношения с друзьями / взрослыми дома и в школе». Реальность проблем и ситуаций, эмоциональное отношение к героям определяют коммуникативную направ​ленность даже чисто тренировочных упражнений.
.

Справочные материалы
Поскольку к 8-му классу накапливается достаточно большое количество грамматического материала, который требует повторения и предполагается для активного использования в ситуациях реального общения, у учащихся возникает дополнительная проблема поиска справочных материалов. Для экономии учебного времени, а также материаль​ных средств родителей в приложении к учебнику содержится справочный раздел Grammar reference, в который помещен грамматический материал, пройденный учащимися в 5, 6, 7, 8-х классах. Ав​торы считают такой справочник необходимым, учитывая реальную ситуацию в общеобразова​тельных школах, когда учащиеся не имеют воз​можности оставить себе учебники предыдущих лет обучения.

Англо-русский словарь учебника включает всю новую лексику 8-го класса. В словарь не вошли слова, которые содержатся в англо-русском сло​варе учебников для 5, 6, 7-х классов. Эта лексика помещена в мини-словник в рабочих тетрадях.
Рабочие тетради
Рабочие тетради предназначены для выполнения письменных заданий как под руководством учителя, так и самостоятельно в ходе выполнения домашней работы. Учитывая реальные расхождения в коли​честве часов, выделяемых на иностранный язык в разных школах, учебник построен по принципу минимизации и обеспечивает отработку, необходи​мую для базового уровня. Тем не менее, учитывая индивидуальные особенности школы, отдельных групп учащихся, может возникнуть необходимость в более углубленной или расширенной тренировке языкового и речевого материала. Эти упражнения предлагаются в рабочей тетради, которая является дополнительным учебным пособием. Там же пред лагаются и тестовые задания к каждому блоку,
которые могут использоваться вместо текущих и итоговых контрольных работ, а также могут быть адресованы отдельным учащимся, претендующим на более высокий балл. В рабочей тетради также дублируются все домашние задания из учебника. Это сделано для удобства контроля за систематич​ностью выполнения домашних заданий.
Помимо основного материала рабочие тетра​ди также включают упражнения раздела Cut Out, предназначенного для групповой и индивидуальной работы.

Аудиоприложение
CD диск и аудиокассеты призваны обеспечить формирование необходимых навыков аудирования, развивать фонетические навыки, обучать приемам само- и взаимоконтроля.

Аудиоприложение записано носителями языка и включает тексты для аудирования, стихи и песни, а также материалы для выполнения контрольных заданий.

Методические принципы, положенные в основу
УМК "Happy English.ru"
В основе построения данного курса лежат следу​ющие принципы:

· сознательность в изучении языковых и речевых особенностей иностранного языка;

· посильность, что проявляется в строгом дозиро​вании и поэтапности формирования навыков и умений;

· образовательная и воспитательная ценность со​держания предлагаемых упражнений и заданий;
· социокультурная направленность;

· развитие информационно-коммуникативных умений;

· междисциплинарность в отборе учебного мате​риала;

· мыслительная активность учащихся в процессе выполнения учебных, коммуникативных, про​блемных и проектных заданий;

· дифференциация и интеграция, что определяет переход от простых изолированных навыков в отдельных видах речевой деятельности к более сложным и интегративным коммуникативным действиям;

· автономия учащихся, их инициатива в поиске правильного решения при столкновении с труд​ностями и ошибками в процессе овладения ино​странным языком;

· многократность повторения изученных языко​вых структур и речевых моделей;

опора на родной язык (с последовательным уменьшением доли его использования в процессе изучения курса); - постоянная обратная связь.

Обучение чтению
Чтение остается ведущим средством формирова​ния всего комплекса языковых (лексических, грам​матических, фонетических) и смежных речевых (аудитивных, письменных и устных монологиче​ских и диалогических) навыков и умений.
Чтение также выступает и как цель обучения. Особое внимание уделяется обучению различ​ным видам чтения: просмотровому, поисковому, изучающему, а также тем технологиям, которые необходимы для осуществления той или иной стратегии чтения. Учитывая возраст учащихся, их способность к аналитическому мышлению, в учебнике предлагаются конкретные алгоритмы действий, способствующих эффективному выпол​нению различных заданий на этапе дотекстового, собственно текстового и послетекстового форми​рования информационно-коммуникативных уме​ний. Такие инструкции и сознательный подход к формированию стратегий чтения обусловлены в том числе и оптимизацией подготовки учащихся к сдаче выпускных отечественных и международ​ных экзаменов по иностранному языку. Однако подготовка к экзамену не является самоцелью, и данное умение рассматривается как основа для дальнейшего продолжения образования и успеш​ности профессиональной карьеры любого про​филя.

Характер предлагаемых к текстам заданий пре​дусматривает формирование и развитие навыков всех видов чтения, а также развитие таких необ​ходимых технологий, как формирование языковой догадки, выделение главного и второстепенного, работа со словарем в соответствии с требовани​ями федерального компонента государственных образовательных стандартов общего образования. Усложняется язык текстов, увеличивается их объ​ем, расширяется спектр предлагаемых упражнений на дотекстовом, собственно текстовом и послетекстовом этапах. Учащимся предлагаются нестан​дартные проблемные задания, активизирующие их мыслительную деятельность.

Тексты представляют содержательную основу и опору для последующего развития комплексных коммуникативных умений.

В УМК сохраняется значительное количество диалогов. Это служит основой для развития диало​гической формы устно-речевого взаимодействия и при незначительных трансформациях может быть использовано учащимися в различных ситуациях учебного и реального общения.

В УМК "Happy English.ru" нет книги для чтения как отдельного компонента. Это сделано сознатель​но, поскольку при трех часах в неделю, отводимых на изучение иностранного языка, вряд ли можно позволить роскошь обязательных еженедельных уроков домашнего чтения. Однако лучшие отече​ственные традиции обучения иностранным языкам предполагают работу с достаточно продолжитель​ными информационно насыщенными фабульны​ми текстами страноведческого характера. Именно такие тексты составляют основу двух последних уроков каждого тематического блока. Все тексты тематически связаны с сюжетной линией учебника и между собой.

Введение этого раздела обусловлено необходи​мостью решения следующих задач:

1. Дать необходимый социокультурный материал страноведческого характера. В текстах расска​зывается об основных событиях в истории Ан​глии в период с XII по XVI век. Для понимания специфики развития английского языка и фор​мирования английской культуры этот период является одним из наиболее важных. Здесь же можно проследить определенные закономер​ности и аналогии с развитием других стран и культур в аналогичный период времени, что предполагает обращение к материалам учеб​ников истории для 7-8-х классов.
2. Обеспечить необходимый материал для фор​мирования привычки к учебному чтению, по​скольку учебное чтение является основой для формирования всех предметных знаний и ака​демических умений.
Объем текстов заведомо превышает учебные нормы для чтения, что моделирует реальные си​туации, с которыми учащиеся ежедневно стал​киваются или должны сталкиваться в условиях автономного обучения. Тексты можно отнести к жанру художественных, процент которых неук​лонно сокращается в современных учебниках, на наш взгляд, не совсем оправданно. Невозможно сформировать целостное представление о той или иной эпохе, если строить весь процесс обучения только на документальных исторических текстах, не воздействующих на эмоционально-чувствен​ную образную сферу восприятия. Формирование устойчивых страноведческих знаний по истории Великобритании продолжается с помощью созда​ния атмосферы эмоционального сопереживания с героями, живущими и действующими в ту или иную историческую эпоху.

Чтение рассказов является обязательным, так как они органично вплетены в сюжет. Объем рассказов рассчитан на работу с ними в течение двух уроков. Лексика не подлежит активному ус​воению, однако как показывает практика, если содержание текста отвечает реальным потребностям и интересам учащихся, то овладение лексикой происходит непроизвольно и оказывается гораздо более прочным, чем в ситуациях ее жесткого сис​тематического заучивания. Более того, из одного и того же текста разные учащиеся могут выбрать для себя разные слова, понравившиеся им по тому или иному признаку вплоть до красоты звучания, и запомнить их.

Обучение письму
На данном этапе обучения развиваются и совер​шенствуются орфографические навыки и расши​ряется спектр заданий, направленных на развитие письменной речи как самостоятельного вида рече​вой деятельности, а также различных форм записи как необходимого элемента информационно-ком​муникативных умений.

В УМК для 8-го класса учащиеся учатся самосто​ятельно писать различные письма личного харак​тера (письмо-описание, письмо-рассказ, письмо-по​здравление и т. д.). В соответствии с требованиями стандарта учащиеся обучаются эффективному за​полнению формуляров, тренируются в сообщении сведений о себе, выражении благодарности, просьб, учатся расспрашивать адресата о его жизни. По​мимо писем учащиеся обучаются эффективному заполнению бланков (библиотечные формуляры, анкеты и т. д.).

Одной из задач по развитию умений письменной речи как самостоятельного вида речевой деятель​ности является обучение основам написания эссе.
Особое внимание при написании связных пись​менных текстов разного типа в УМК для 8-го класса уделяется связующим словам (luckily, firstly, finally etc), обеспечивающим логичность, структурность и стилистическую грамотность письма.
В УМК "Happy English.ru" для 8-го класса ши​роко используются упражнения на формирование таких форм записи, как подстановка пропущенных слов и словосочетаний, лексических и граммати​ческих трансформаций, выделение и фиксирование ключевой информации, списывание / выписывание ключевой / дополнительной информации, транс​формация в соответствии с речевой задачей и т. д. Появляется новый тип заданий на составление собственных письменных текстов на основе струк​турно-функциональных опор, а иногда и без них.
Многие задания на развитие навыков письмен​ной речи, непосредственно связанные с формиро​ванием смежных языковых и речевых навыков работы с печатными и аудиотекстами, являются комплексно-коммуникативными и информацион​но-коммуникативными.

В УМК предлагаются также задания, которые по форме и содержанию выходят за рамки мини​мальных требований к умениям в письменной речи учащихся школ. Эти задания носят более творче​ский и проблемный характер. Их использование может представлять определенную сложность для учащихся, однако при умелой организации работы и использовании элементов соревновательности, взаимоконтроля именно эти задания могут поддер​живать мотивацию учащихся к использованию письменной речи. К таким заданиям можно отнести написание аннотации и рекламы к книге, в том числе и к воображаемой собственной книге.

Проектные задания способствуют развитию письменных умений учащихся, а также формируют необходимые учебные умения, связанные с соблю​дением эстетических норм оформления письмен​ного текста, поскольку оформление текста наряду с соблюдением других требований выделяется как отдельный параметр оценивания в современных выпускных отечественных и международных экза​менах по иностранному языку. Письменные тексты, выполненные учащимися, могут быть представ​лены как в рукописном виде, так и набранными на компьютере, что хорошо соотносится с сов​ременными требованиями информационной гра​мотности. В последнем случае при оформлении таких текстов необходимо обращать внимание на особенности компьютерного оформления текста в текстовом редакторе Word.

Обучение аудированию
Обучение аудированию начинается с первых дней изучения английского языка и обеспечивается не только использованием CD диска / аудиокассет, но и пониманием речи учителя и одноклассников в ходе учебного общения на английском языке.

Поэтому учителям рекомендуется использовать английский язык там, где это возможно, уже на​чиная с первого урока иностранного языка рас​ширять набор используемых команд, инструкций и речевых моделей взаимодействия с учащимися, с тем чтобы они могли их усвоить и понимать без постоянного перевода на родной язык.

Степень звучания русской речи должна умень​шаться по мере изучения учебного материала в курсе. Очень важно стимулировать использование английского языка самими учащимися как в ходе фронтальной, так и в парной и групповой формах работы.

Аудиотексты обеспечивают знакомство с ау​тентично звучащим материалом. Они начитаны носителями языка, профессиональными актерами в студии звукозаписи в Лондоне.

Учащимся в 8-м классе предлагаются три основ​ных вида работы с аудитивными упражнениями:

1. Упражнения, которые предназначены для рабо​ты над техникой чтения и фонетической сторо​ной речи. Также они используются для контроля правильности произношения, интонирования и развития навыков чтения вслух. Учащиеся слу​шают аудиотекст и повторяют за диктором сло​ва, выражения, полные предложения, опираясь на визуальную поддержку (графический образ текста упражнения в учебнике). Такие упраж​нения регулярно используются на уроке и дома как звуковая поддержка и помогают учащимся в создании звукового образа текста.

2. Упражнения, которые используются для разви​тия навыков и умений понимания речи на слух. Учащимся предлагается прослушать аудиотекст (монологического или диалогического характе​ра), а затем выполнить задание на проверку его понимания. При формировании навыков аудиро​вания, развитии различных видов аудирования используются задания типа: «Прослушай и ска​жи, что...?», «Прослушай и расположи в нужном порядке», «Прослушай и заполни», «Прослушай и найди ответ на вопрос», «Прослушай и опре​дели верные, неверные, частично достоверные утверждения» и т. д.
3. Аудиотекст, который используется как средство контроля и дает образец правильного выполне​ния сложного с логической, языковой или рече​вой точки зрения задания. При использовании аудиотекстов в качестве контрольных материа​лов задание ориентировано на проверку умений учащихся лишь в одном из видов аудирования. Это может быть либо общее понимание темы, либо извлечение запрашиваемой информации, реже полное понимание текста, что соответ​ствует современным требованиям выпускных экзаменов по иностранному языку. С учетом того, что аудиотексты построены на активном лексиче​ском материале, систематически отрабатываемом в каждом разделе, такие аудиотексты не должны представлять особой сложности для учащихся. Как отмечалось выше, использование раздела "Аудирование" в контрольных работах может проходить как в классе, так и дома и использо​ваться в качестве само- и взаимоконтроля. Задания на аудирование, как и большинство за​даний данного курса, являются полифункцио​нальными, ориентированными на активизацию деятельности учащихся в значимом для них кон​тексте.
CD диски / аудиокассеты обеспечивают знаком​ство с аутентичным звучанием изучаемого мате​риала, поскольку начитаны носителями языка. Они обеспечивают необходимый и достаточный уровень звуковой поддержки курса. Желатель​но, чтобы учащиеся неоднократно прослушивали CD диск / аудиокассеты при подготовке домашнего задания. Для того чтобы стимулировать учащихся к воспроизведению правильной интонации, можно проводить специальные конкурсы, в ходе которых определяется, слушал учащийся CD диск / аудио​кассету дома или нет.

Тексты для чтения, как правило, записаны на CD диск / аудиокассету, что обеспечивает воз​можность постоянного использования звуковой поддержки при чтении и создания необходимого звукового образа текста. Каждый ученик должен иметь индивидуальное аудиоприложение, посколь​ку использование CD диска / аудиокассеты только на уроке заранее снижает образовательный эф​фект и не обеспечивает возможность учащемуся обращаться к аудиоприложению в случае возни​кающих затруднений.

Особое эмоциональное и образовательное воз​действие на восприятие и запоминание учебного материала могут оказать песни, записанные к учеб​нику.

При этом очень важно отметить, что помимо собственно песни на CD диске / аудиокассете вклю​чен элемент караоке, когда звучит музыкальное сопровождение без текста и учащиеся могут сами исполнять песню, еще раз проговаривая и отраба​тывая учебный материал.

Обучение говорению
Авторы полагают, что для подростков важно не просто формально участвовать в каком-либо ре​чевом взаимодействии, но и вступать в него тог​да, когда им есть что сказать и когда у них есть достаточный набор языковых и речевых средств для естественного участия в общении. Для этого в курсе используются разнообразные коммуника​тивные упражнения, которые, как правило, носят проблемный характер. Для построения собствен​ных высказываний учащимся предлагается опора в виде устных и письменных текстов, однако в боль​шинстве заданий, ориентированных на развитие умений говорения, акцент делается не на механи​ческое воспроизведение текста или его отдельных частей, а на осознанный выбор только необходи​мой информации. Переосмысление информации предполагает умение понимать текст не только на уровне содержания, но и на уровне смысла, а также умения строить свой текст, используя различные способы трансформации. В процессе обучения уча​щиеся переходят от простых к более сложным в языковом и речевом плане трансформациям. Ко​личество опор и подсказок, связанных с умением осуществлять сжатие текста, расширение текста, замену слов на синонимы или антонимы, соедине​ние информации нескольких текстов, изменение лица, от имени которого идет повествование, и т. д. постепенно снижается.

На четвертом году обучения учащиеся уже могут самостоятельно составить такие типы монологов, как монолог-описание, монолог-приветствие, моно​лог-повествование, монолог-сообщение. Они также могут кратко передать содержание текста с выра​жением собственного отношения к прочитанному, что предполагает высокий уровень обобщений и является одним из базовых учебных умений.
Если в 7-м классе особое внимание уделялось развитию навыков монологической речи, то в 8-м классе больший удельный вес составляют задания, направленные на развитие умений в диалогической речи. Именно данное умение представляет зна​чительные сложности для учащихся на ЕГЭ и в системе международных языковых экзаменов.

В 8-м классе учащиеся продолжают знакомство с речевыми моделями и структурами, лежащими в основе таких типов диалогов, как диалог-расспрос, диалог-обмен мнением, интервью.

Речевые модели являются основой для построе​ния аналогичных диалогов по модели. Тем не менее в учебнике предлагается достаточное количест​во диалогов с пропусками, заполнение которых предполагает осознанное использование ранее вы​ученных моделей или отдельных структур в новой речевой ситуации. Такие упражнения и задания готовят учащихся к осуществлению неподготов​ленного речевого взаимодействия с использовани​ем адекватных ситуаций, реплик реагирования.

Учитывая основные характеристики диалога, такие, как реактивность и ситуативность, особый акцент делается на развитие умений автоматиче​ского реагирования на слова собеседника в типич​ных ситуациях общения. С этой целью в учебнике и рабочей тетради предлагаются задания на акту​ализацию, формулы речевого этикета, а также на отработку устойчивых диалогических единств, на выражение согласия, несогласия, сомнения, оза​боченности, уверенности и т. д. для того, чтобы учащиеся могли моделировать собственные реп​лики на основе осознанного выбора тех структур, которые в данный момент наиболее точно соот​ветствуют их речевому замыслу. Поскольку речь всегда индивидуальна, можно предположить, что учащиеся будут выбирать разные вводные и связу​ющие слова (opening phrases, conversational bricks), а значит, есть надежда на то, что часто повторяю​щиеся образцы будут легко узнаваться и семанти​зироваться, а затем и использоваться в речи.

Если в 7-м классе учащиеся могли моделировать диалоги, используя готовые строительные речевые образцы, являющиеся типичными для той или иной ситуации (разговор по телефону, интервью, раз​говор с учителем в школе и т. д.), то в 8-м классе учащиеся овладевают не только диалогами этикет​ного характера, но и в рамках тематики учебного общения постепенно учатся составлять разверну​тые диалоги, где высказывания каждого участника представляют собой мини-монолог, вполне аргу​ментированный, связный и логичный, со ссылкой на мнение собеседника в том числе.

Особое значение для развития навыков говоре​ния имеет характер отбираемой лексики и система работы с ней. Избыток предъявляемой лексики не должен смущать учителя и учащихся, поскольку в данном случае по замыслу авторов учащиеся долж​ны иметь возможность самостоятельно выбрать те или иные слова, речевые структуры с исполь​зованием этих слов, идиомы, которые нужны для формулирования нестандартных высказываний, и именно тех идей, которые им хотелось бы выра​зить. Вариативность речевых высказываний не​возможно обеспечить при ограниченном запасе лексики и речевых структур.

Лексическое разнообразие высказываний уча​щихся во многом определяется позицией учителя, его умением, с одной стороны, "вытянуть',' спро​воцировать использование нужных выразитель​ных средств, заведомо имеющихся в лексическом запасе учащихся, а с другой стороны, отказом от требований обязательного запоминания наизусть всех предъявляемых в учебнике слов. Авторы предлагают примерное распределение лексики на активную и пассивную, однако хотелось бы под​черкнуть, что данное деление является условным, и только сам учитель может определить реальные потребности и возможности учащихся, не завышая, но и не занижая их.

Поскольку в словаре учебника дается только но​вая лексика данного года, а учащиеся могут забы​вать ранее изученную лексику, в рабочей тетради приводится мини-словник со всей ранее изученной лексикой предыдущих лет обучения, где глаголы и прилагательные выделены курсивом, поскольку для образности и выразительности речи их исполь​зование имеет особое значение.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ  ПОДГОТОВКИ УЧАЩИХСЯ
В результате изучения английского языка ученик должен

       Знать/понимать:

· основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); основные способы словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия);

· особенности структуры простых и сложных предложений  английского языка; интонацию различных коммуникативных типов предложений;

· признаки изученных грамматических явлений (видо-временных форм глаголов, модальных глаголов и их эквивалентов, артиклей, существительных, степеней сравнения прилагательных и наречий, местоимений, числительных, предлогов);

· основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная оценочная лексика), принятые в стране изучаемого языка;

· роль владения иностранными языками в современном мире, особенности

· образа жизни, быта, культуры стран изучаемого языка (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях своей страны и стран изучаемого языка;

      Уметь:

       говорение

· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о своей стране и стране изучаемого языка;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

· использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;

       аудирование

· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле/радио передач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

· использовать переспрос, просьбу повторить;

       чтение

· ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей информации;

        письменная речь

       •     заполнять анкеты и формуляры;

       •     писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата  

             о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность,

             просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в странах изучаемого    

             языка.

 Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:

· социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения с носителями иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

· создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

· приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах;

· ознакомления представителей других стран с культурой своего народа;

· осознания себя гражданином своей страны и мира. 
